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Vážený zákazníku, děkujeme Vám 
za zakoupení výrobku osvědčené značky TESLA.

Před prvním použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod. Bude Vám 
dobrým průvodcem při seznámení s Vaším novým přístrojem.

Data a rady použité v tomto návodu mohou podlehnout budoucím změnám
a vylepšením a jsou platná k vydání jeho první verze, červenec 2025.

Děkujeme za pochopení.

Před použitím si pečlivě přečtěte tuto příručku.
Technické specifikace a provozní postupy  

uvedené v této příručce podléhají  
změnám bez předchozího upozornění.  
V případě jakýchkoliv dotazů po dobu  

užívání se obraťte na výrobce.
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BALENÍ

Smart dveřní zvonek 1x

Gong (vnitřní jednotka) 2x

Jehla na rozebrání 1x

Napájecí kabel 1x

Propojovací vodič 1x

Napájecí prodlužovací vodič 1x

Šablona pro vyznačení děr 1x

3M páska 1x

Upevňovací držák 1x

Sada šroubů 1x

Uživatelský manuál 1x
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POPIS PRODUKTU 

Přední strana Zadní strana

Infračervené 
světlo

PIR senzor

Mikrofon
Senzor světla

Tlačítko
zvonku Indikátor

provozu

napájení USB-C

TF slot

Přepínací
tlačítko

Napájení

Reproduktor

Gong
(vnitřní jednotka)

Párovací
tlačítko
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KONTROLKA STAVU ZVONKU 

Modré světlo

Čekání na připojení k síti — Modré světlo pomalu bliká 
Připojení k síti selhalo — Modré světlo rychle bliká
Detekce pohybu a videohovor — Modré světlo „dýchá“ (pulzuje)
Aktualizace OTA — Modré světlo pomalu bliká
Běžný pohotovostní režim — Modré světlo zhasnuto
Porucha zvonku — Modré světlo svítí nepřetržitě

Zelené světlo

Nabíjení — Zelené světlo svítí nepřetržitě 
Nabíjení dokončeno — Zelené světlo zhasnuto
Chyba při nabíjení — Zelené světlo rychle bliká

ZVUKOVÉ UPOZORNĚNÍ ZVONKU 

1.	 Po zapnutí nebo resetování zvonek přehraje: „Please connect the 

router“

2.	 Po zapnutí funkce záznamu v nastavení, pokud není hovor u zvonku 

zodpovězen, přehraje zvonek: „Please leave a message after the 

tone“

3.	 Při zahájení záznamu přehraje: „Start message“

4.	 Při ukončení záznamu přehraje: „Message end“

5.	 Pokud má zvonek slabou baterii a bude se vypínat, přehraje: „Low 

battery, will shut down soon“ 
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DEMONTÁŽ ZVONKU – POKYNY K NABÍJENÍ 

Modré světlo
1.	 Vložte jehlu na rozebrání do 

otvoru a pevně ji zatlačte, jak je 
ukázáno na obrázku

2.	 Vytáhněte zvonek směrem do-
předu, jak je ukázáno na obrázku

3.	 Připojte USB kabel k nabíjení.

ZÁKLADNÍ OVLÁDÁNÍ 

Zapnutí: Dlouze stiskněte „Přepínací tlačítko“ po dobu 2 sekund 
Vypnutí: Stiskněte „Přepínací tlačítko“ 3× během 2 sekund 
Reset: Dlouze stiskněte „Přepínací tlačítko“ po dobu 5 sekund 
 

Přepínací
tlačítko

Tlačítko
zvonku
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1.	 Zapněte zařízení a  použijte dodaný napájecí kabel k úplnému nabití. 
Zároveň se ujistěte, že je telefon připojen k Wi-Fi síti v pásmu  
2,4 GHz. 

2.	 Stáhněte si aplikaci TESLA Smart z App Store nebo Google Play. Při 
prvním stažení a použití klikněte na tlačítko „Registrovat“ a vytvořte si 
účet; pokud již účet máte, klikněte na tlačítko „Přihlásit se“.

PŘÍPRAVA K POUŽITÍ 
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NASTAVENÍ SMART DVEŘNÍHO ZVONKU

•	 Dlouze stiskněte „Přepínací tlačítko“ na 2 sekundy pro zapnutí zvon-
ku, poté dlouze stiskněte „Přepínací tlačítko“ na 5 sekund, zvonek 
přehraje „Please connect the router“.

•	 Zapněte Wi-Fi a Bluetooth na svém telefonu a povolte oprávnění pro 
aplikaci „TESLA Smart“. Poté otevřete aplikaci „TESLA Smart“  
(při prvním použití této aplikace je třeba si vytvořit účet).

Když vstoupíte do aplikace, zvonek se automaticky zobrazí pro přidání.
Pokud se nezobrazí, můžete klepnout na „Přidat zařízení“ a zvonek se 
zobrazí v horní části rozhraní.

1

Klikněte na „ + “ pro přidání 
zvonku.

2
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Zadejte heslo k vaší Wi-Fi 
(zvonek podporuje pouze 
2,4GHz Wi-Fi). 
Klikněte na „Další“.

3

Přidávání (prosím vyčkejte, 
než se zvonek přidá). 
Klikněte na „Další“.

4

Klikněte na „Hotovo“.5
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PŘIPOJENÍ GONGU (VNIŘNÍ JEDNOTKA)

Otevřete rozhraní nastavení zvonku, najděte nastavení gongu (vnitřní 
jednotky) a postupujte podle kroků pro připojení.

Krok 1:
Klikněte na „Nastavení gongu“ 
a poté na „Připojit gong“, pak 
klikněte na „Připojit“.

Krok 2:
Ovládejte gong podle 
pokynů na obrazovce.
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Krok 3:
Stiskněte tlačítko 
zvonku pro spárová-
ní s gongem.

Krok 4:
Zkontrolujte stav 
připojení.
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NAJDĚTE MÍSTO PRO MONTÁŽ

Vezměte zvonek ke svým vchodovým dveřím a současně sledujte živý 
náhled v aplikaci. Najděte místo, kde získáte požadované zorné pole.

Zvažte následující faktory: 

1.	 Zkontrolujte, zda můžete znovu použít stávající otvory a hmoždinky 
ve zdi nebo rámu dveří.

2.	 Pokud chcete umístit zvonek blízko boční stěny, ujistěte se, že se 
stěna neobjevuje v zorném poli. Jinak se bude odrážet infračervené 
světlo a noční vidění bude rozmazané.

3.	 Pokud vrtáte montážní otvory poprvé, doporučená montážní výška je 
1,2 m od země.

4.	 Pokud používáte funkci detekce balíčků, doporučuje se umístit 
balíček ve vzdálenosti 0,5 metru od zdi. 
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POZNÁMKY K MONTÁŽI

Montážní šrouby – 3 ks: Použijte dva k upevnění 
držáku na zeď a jeden jako záložní. 
Hmoždinky do zdi – 3 ks (volitelné): Zasuňte hmoždin-
ky do vyvrtaných otvorů, pokud montujete na beton, 
omítku nebo cihlu, a použijte jeden navíc jako záložní. 

Svorkové šrouby – 3 ks: Utáhněte dva svorkové šrouby 
po připojení vodičů ke svorkám na zadní straně chytré-
ho zvonku, třetí je záložní. 

Prodloužovací vodiče a konektory: Pokud jsou vodiče 
u zvonku příliš krátké, použijte prodlužovací vodiče a 
konektory k jejich prodloužení. 

Propojka pro původní vnitřní zvonek: Propojovací 
kabel k propojení obou svorek ve vašem stávajícím 
vnitřním zvonku. 

INSTALACE SMART DVEŘNÍHO ZVONKU 1

Napájení zvonku pomocí stávajících vodičů zvonku 
 
Krok 1: 
Zazvoňte na stávající zvonek a ověřte, zda funguje. Pokud nezvoní, může 
být problém s vodiči a doporučuje se kontaktovat elektrikáře, aby je opravil. 
 
Krok 2: 
Vypněte přívod elektřiny jističem. Zapínejte a vypínejte světla ve vaší 
domácnosti, abyste se ujistili, že je elektřina opravdu vypnutá. 
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Krok 3: Použijte dodanou propojku k propojení obou svorek ve vašem 
stávajícím vnitřním zvonku.

Krok 4: Odmontujte stávající zvonek ze zdi. 
Při odstraňování opatrně vytáhněte oba vodiče. Pokud 
je to nutné, narovnejte konce vodičů.

Krok 5: Instalace hmoždinek do zdi (volitelné)
•	 Pokud instalujete na tvrdý povrch, jako je beton, omítka nebo cihla, 

použijte vhodné nástroje k vyvrtání dvou otvorů do zdi a zasuňte do 
nich dodané hmoždinky.

•	 Pokud instalujete do dřeva, tento krok přeskočte. 
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Krok 6: Připevněte držák na zeď pomocí montážních šroubů.

Zeď Upevňovací držák

Krok 7: Připojte vodiče k chytrému zvonku pomocí svorkových šroubů.
•	 Pokud jsou vodiče ke zvonku příliš krátké, použijte prodlužovací 

vodiče a konektory k jejich prodloužení.
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Krok 8: Namontujte zvonek na držák. Zarovnejte spodní část zvonku, poté 
ho posuňte nahoru a zacvakněte nahoře.

INSTALACE SMART DVEŘNÍHO ZVONKU 2
Bezdrátová instalace 
 
Krok 1: Pokud nechcete vrtat otvory do zdi, můžete k připevnění zvonku 
použít 3M pásku. 
 
Krok 2: Odlepte ochrannou fólii z jedné strany 3M pásky a přilepte ji na 
držák.
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Krok 3: Odlepte druhou stranu ochranné fólie z 3M pásky a přilepte držák 
na zeď.

Krok 4: Namontujte zvonek na držák. Zarovnejte spodní část zvonku, poté 
ho posuňte nahoru a zacvakněte nahoře.
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FAQ
1. Aplikace nemůže najít můj zvonek.
Zapněte svůj zvonek, zapněte Bluetooth ve svém telefonu a povolte opráv-
nění pro aplikaci „TESLA Smart“.
 
2. Zvonek se nemůže připojit k Wi-Fi. 
Zkontrolujte, zda je signál Wi-Fi dostatečný. Zvonek podporuje pouze 
2,4 GHz Wi-Fi, nikoli 5 GHz. Ujistěte se, že je heslo k Wi-Fi správné a že 
neobsahuje speciální znaky. 
 
3. V seznamu zařízení se zobrazuje, že je zařízení offline. 
Ujistěte se, že je připojení Wi-Fi správné. Pokud je zvonek připojen k inter-
netu, zkontrolujte sílu bezdrátového signálu. 
 
4. Co mám dělat, když můj telefon nepřijímá oznámení od zvonku.
Zkontrolujte, zda je zapnutá detekce pohybu u zvonku a zda jsou správně 
nastaveny alarmy. Poté zkontrolujte, zda má aplikace povolena oznámení 
(push notifikace) na vašem telefonu.

5. Resetoval(a) jsem zvonek a nyní ho nemohu znovu připojit.
Odstraňte zařízení ze své aplikace, poté zvonek resetujte. Resetování 
přímo bez odpojení v aplikaci není platné. 

6. Paměťová karta je neplatná.
Zvonek podporuje microSD kartu až do velikosti 128 GB.
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TECHNICKÉ SPECIFIKACE
ZVONEK 

•	 Provozní teplota: -20 °C až 50 °C, provozní vlhkost: 10 %–95 % 
Bez kondenzace 
 
	 Poznámka: 
	 Maximální běžná provozní teplota je definována jako +50 °C 	
	 (kromě stavu nabíjení baterie). Maximální teplota při nabíjení 	
	 baterie je definována jako 44 °C.

•	 Frekvenční rozsah: 2,412–2,472 GHz, výstupní výkon Wi-Fi RF: 
17,5 dBm, výstupní výkon 433 MHz RF: -2,01 dBm

•	 Napájení: AC 8–24 V ~ 50/60 Hz 200 mA a běžný stejnosměrný 
proud 5 V 1,5 A 
Symbol           znamená stejnosměrný proud

GONG

•	 Provozní teplota: -10 °C až 45 °C, provozní vlhkost: <90 % při 40 °C
•	 Komunikace: RF 433 MHz
•	 Napájení: 100–240 V ~ 50/60 Hz; symbol ~ znamená střídavý proud
•	 Pouze pro vnitřní použití, mimo koupelnu; symbol          znamená 

pouze pro vnitřní použití
•	 Symbol         znamená výrobek třídy II – dvojitě izolovaný, není nutné 

uzemnění
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Toto zařízení a veškerá jeho příslušenství spadají do kategorie 
elektroodpadu. Musí být řádně odevzdáno do sběrných dvorů pro příjem 
elektroodpadu. Zařízení nemůže být likvidováno společně s komunálním 
odpadem. Správná likvidace starého produktu pomáhá předejít 
potenciálním negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví.

Uživatel není oprávněn rozebírat zařízení, v případě zásahu do zařízení není 
možné uplatnit zákonnou záruční lhůtu. V případě jakýchkoli problémů či 
dotazů kontaktujte naše servisní oddělení nebo technickou podporu. Pro 
reklamaci, kontaktujte svého prodejce.

TESLA Electronics LTD, jako výrobce tohoto zařízení, prohlašuje, že Secu-
reQ DB5 smart dveřní zvonek je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úpl-
né znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na internetových stránkách:  
eshop.tesla-electronics.eu.

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ A DALŠÍ DŮLEŽITÉ INFORMACE
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RoHS: toto zařízení splňuje požadavky o omezení používání některých ne-
bezpečných látek v elektrických a elektronických zařízení (NV č. 481/2012 
Sb., NV č. 391/2016 Sb.) a tím i požadavky směrnice evropského parlamen-
tu a Rady ES 2011/65/EU o omezení používání některých nebezpečných lá-
tek v elektrických a elektronických zařízeních. Prohlášení RoHS je součástí 
prohlášení o shodě uveřejněné na eshop.tesla-electronics.eu.

Výrobce:
TESLA Electronics LTD 

Blucina 704, 664 56 
Czech Republic 
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Dear customer, thank you for your purchase
product of the proven TESLA brand.

Please read this manual carefully before first use.  
It will be a good guide when getting to know your new device.

The data and advice used in this manual may  
be subject to future changes and improvements  

and are valid until the release of its first version, July 2025.

Thank you for your understanding.

Please read this manual carefully before use.
Technical specifications and operating procedures  

in this manual are subject to change without notice.  
Please contact the manufacturer for any questions  

regarding shelf life.
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IN THE BOX

Smart doorbell 1x

Chime 2x

Disassembly needle 1x

Power cord 1x

Wire jumper 1x

AC power extension cord 1x

Screw hole positioning card 1x

3M tape 1x

Mounting Bracket 1x

Screw pack 1x

User manual 1x
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PRODUCT DESCRIPTION 

Front Back

Infrared light

PIR

MIC
Photosensitive

Doorbell button

Work 
indicator

USB-C power

TF card slot

Switch button
AC power

Speaker

Chime

Pairing
button
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DOORBELL STATUS LIGHT 

Blue light

Waiting for network connection — Blue light slowly blinks 
Network connection failed — Blue light quickly blinks
Motion detected & Video call — Blue light breath
OTA Upgrading — Blue light slowly blinks
Normal standby — Blue light off
Doorbell malfunction — Blue light is always on

Green light

Charging — Green light is always on 
Charging completed — Green light off
Charging abnormal — Green light quickly blinks

DOORBELL PROMPT TONE 

1.	 After the doorbell is power on or reset, the doorbell will play “Please 

connect the router”

2.	 Turn on the message function in the settings, the doorbell call is 

unanswered, the doorbell will play “please leave a message after the 

tone”

3.	 Start message will play “start message”

4.	 Message end will play “message end”

5.	 The doorbell is low power and will shut down, the doorbell will play 

“Low battery, will shut down soon” 
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REMOVING THE BELL – CHARGING INSTRUCTIONS 

Blue light
1.	 Insert the disassembly needle 

into the hole and press down 
firmly; as shown

2.	 Pull out the doorbell forward; 
as shown

3.	 Plug in the USB cable to charge.

BASIC OPERATIONS 

Power on: Long Press „Switch Button“ for 2 seconds 
Power off: Press the „Switch Button“ 3 times within 2 seconds 
Reset: Long Press „Switch Button“ for 5 seconds 
 

Switch
button

Doorbell
button
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1.	 Turn on the device and use the supplied power cable to fully charge 
it. At the same time, make sure your phone is connected to a 2.4 GHz 
Wi-Fi network.

2.	 Download the TESLA Smart app from the App Store or Google Play. 
When using it for the first time, click the “Register” button to create 
an account; if you already have an account, click the “Login” button.

PREPARATION FOR USE 



www.tesla-electronics.eu

CONFIGURE SMART DOORBELL

•	 Long press “Switch Button” for 2s to turn on the doorbell, then long 
press “Switch Button” for 5s, the doorbell will sound “Please connect 
the router”.

•	 Turn on the WIFI and Bluetooth of your phone and allow permission 
for “Smart Life”. Then open the “Smart Life” APP (The first time you 
use this APP, you need to register an account)

When you enter the APP, the doorbell will automatically popup to add. If 
not pop up, you can tap „Add Device“, the doorbell will be displayed at 
the top of the interface.

1

Tap „+“ to add the doorbell.2
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Enter the password of your 
Wi-Fi (doorbell only supports 
2.4GHz Wi-Fi). Click „Next“.

3

Adding (please wait for the 
doorbell to be added). 
Click „Next“.

4

Click „Done“.5
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CHIME CONNECT

Enter the doorbell setting interface, find the chime setting, and follow 
the steps to connect the chime.

Step 1:
Click on chime setting, and 
click on connecting the chime, 
than click on connect

Step 2:
Operate the chime ac-
cording to the prompts
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Krok 3:
Press the doorbell 
button to pairing 
with chime.

Krok 4:
Check connecting 
status.
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FIND A MOUNTING SPOT

Take the video doorbell to your front door and check the live view on the 
App at the same time. Find a location where you can get the desired field 
of view.

Consider the below factors: 

1.	 Check if you can reuse the existing holes and anchors on the wall or 
door frame.

2.	 If you want to place the doorbell close to a side wall, make sure the 
wall doesn’t show up in the field of view. Otherwise IR light will be 
reflected and night vision will become blurry.

3.	 If you are drilling the mounting holes for the first time, the recommen-
ded mounting height is 48’’/1.2m form the ground.

4.	 If you use the package detection function, the package is recommen-
ded to be placed at a distance of 0.5 meters from the wall. 
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INSTALLATION NOTES

Mounting Screws – 3 pcs: Use two to mount the 
Bracket on the wall, and another for backup. 
Wall Anchors – 3 pcs (optional): Push two anchors 
in the holes you drilled in the wall when installing on 
concrete, stucco, or brick you should, and another for 
backup. 

Terminal Screws – 3 pcs: Tighe n two terminal screws 
after attaching the wires to the terminals on the rear 
of your Smart Doorbell, and anoth er for backup. 

Extension Wires and Wire Nuts: If the doorbell wirs 
are too short, use the Extenders Wire and Wire Nuts 
to extend them. 

Jumper for Original Chime: The jumper cable to co-
nnect both terminals in your existing doorbell‘s chime. 
 

INSTALL YOUR SMART DOORBELL 1

Powering the doorbell with existing doorbell wires 
 
Step 1: 
Ring the existing doorbell to check if it is working. If the doorbell doesn’t 
ring, your doorbell wires may be defective, you can consult an electrician 
to fix the wires. 

Step 2: 
Shut off power at the breaker. Turn the lights on/off in your home to make 
sure the electricity in your house is properly shut off. 
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Step 3: Use the provided jumper cable to connect both terminals in your 
existing doorbell‘s chime.

Step 4: Uninstall your existing doorbell from the wall. Pull 
the two wires out carefully when removing the existing 
doorbell. Straighten the wire ends if necessary.

Step 5: Install Wall Anchors (Optional)
•	  If you‘re installing on a hard surface such as concrete stucco, or 

brick, use suitable tools to drill two holes in your wall, and push the 
provided anchors into these holes.

•	 If you‘re installing on wood, ignore this step. 
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Step 6: Mount your Bracket on the Wall with Mounting Screws.

Wall Mounting Bracket

Step 7: Connect the Wires to Smart Doorbell with Terminal Screws.
•	 If your doorbell wires too short, use the Wire Extenders and Wire Nuts 

to extend them.
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Step 8: Mount the doorbell on the bracket. Align the doorbell on bottom 
and then push up, than snap it on the top.

INSTALL YOUR SMART DOORBELL 2
Wireless Installation 
 
Step 1: If you don‘t want to drill holes in the wall, you can use 3M tape to 
mount the doorbell 
 
Step 2: Tear off one side of the 3M tape protective film and stick it on the 
bracket.
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Step 3: Tear off the other side of the 3M tape protective film and stick the 
bracket on the wall.

Step 4: Mount the doorbell on the bracket. Align the doorbell on bottom 
and then push up, than snap it on the top.
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FAQ
1. APP can‘t find my doorbell.
Please power on your doorbell, turn on the Bluetooth of your phone and 
allow permission for “TESLA Smart” APP.
 
2. Doorbell could not connect Wi-Fi.
Please check whether the Wi-Fi signal is sufficient, the doorbell only 
supports 2.4 GHz Wi-Fi, not 5 GHz, please make sure your Wi-Fi password 
is correct, and the password does not support special symbols.
 
3. Device list is prompted device is offline. 
Please make sure Wi-Fi connection is correct. If doorbell is connected to 
the Internet, please check the strength of wireless signal.
 
4. What should I do if my mobile phone does not receive doorbell‘s push.
Please check if doorbell‘s motion detect is turned on and the alarm 
settings are correct. Then check APP‘s push permission on your mobile 
phone.

5. I have reset my doorbell, I cannot connect my doorbell again.
Please remove your device in your APP, then you reset your doorbell. Reset 
directly without unbinding the APP is invalid.

6. Memory card is invalid.
Doorbell supports up to 128G microSD card.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS
DOORBELL 

•	 Operating temperature -20 °C ~50 °C, Operating humidity 10%~95% 
No condensation 
 
	 Notice: 
	 The maximum normal condition operating temperature is 	
	 defined as +50 °C except battery charging condition. The 	
	 maximum battery charger temperature is defined as 44 °C.

•	 Frequency Range: 2.412~2.472 GHz, Wifi RF Output Power: 17.5 
dBm, 433 RF Output Power: -2.01 dBm

•	 Power: AC 8-24V ~ 50/60Hz 200mA and general 5V Direct Current 
1.5A, symbol           means direct current

CHIME

•	 Operating Temperature -10 °C to 45 °C; Operating Humidity <90% at 
40 °C

•	 Communication: RF 433 MHz
•	 Power: 100–240 V ~ 50/60 Hz; symbol ~ means alternating current
•	 Indoor use, bathroom excluded; symbol          means for indoor use 

only
•	 Symbol         means Class II product - Double Insulated - No earth 

required
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This equipment and all its accessories fall under the category of electrical 
waste. This equipment must be properly handed over to the collection yards 
for the collection of electrical waste. The equipment cannot be disposed 
of with municipal waste. Proper disposal of the old product helps to avoid 
potential negative consequences for the environment and human health.

The user is not entitled to disassemble the equipment, in the event of tam-
pering with the equipment, the statutory warranty period cannot be invo-
ked. In case of any problems or questions, please contact our service de-
partment or technical support. For complaints, please contact your dealer.

TESLA Electronics LTD, as the manufacturer of this device, declares that 
the SecureQ DB5 smart doorbell complies with Directive 2014/53/EU. The 
full text of the EU Declaration of Conformity is available on the website:  
eshop.tesla-electronics.eu.

DECLARATION OF CONFORMITY AND OTHER IMPORTANT INFORMATION
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RoHS: This equipment complies with the requirements of the Restriction 
of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic 
Equipment (NV No. 481/2012 Coll., NV No. 391/2016 Coll.) and thus with 
the requirements of Directive 2011/65/EU of the European Parliament and 
of the Council on the restriction of the use of certain hazardous substances 
in electrical and electronic equipment. The RoHS declaration is part of the 
declaration of conformity published on eshop.tesla-electronics.eu.

Manufacturer:
TESLA Electronics LTD 

Blucina 704, 664 56 
Czech Republic 
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SecureQ DB5
smart dzwonek do drzwi 

Podręcznik użytkownika 

v1.0
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Drogi kliencie,
dziękujemy za zakup produkt sprawdzonej marki TESLA.

Przed pierwszym użyciem prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą 
instrukcją. Będzie dobrym przewodnikiem podczaspoznawania nowego 

urządzenia.
Dane i porady użyte w tym podręczniku podlegają przyszłym zmianom i 
ulepszeniom i obowiązują od wydania pierwszej wersji, w lipcu 2025 r.

Dziękuję za zrozumienie.

Przed użyciem należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję.
Specyfikacje techniczne i procedury operacyjne zawarte w tej instrukcji 

mogą ulec zmianie bez powiadomienia. 
W razie pytań dotyczących okresu przydatnoścido 
spożycia należy skontaktować się z producentem.
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W PUDEŁKU

Smart dzwonek do drzwi 1x

Gong (jednostka wewnętrzna) 2x

Igła do demontażu 1x

Kabel zasilający 1x

Przewód połączeniowy 1x

Przedłużacz zasilania 1x

Szablon do oznaczania otworów 1x

Taśma 3M 1x

Uchwyt mocujący 1x

Zestaw śrub 1x

Podręcznik użytkownika 1x
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OPIS PRODUKTU 

Przednia strona Tylna strona

Światło pod-
czerwone

Czujnik PIR

Mikrofon
Czujnik 
światła

Przycisk 
na zewnątrz Indikátor

provozu

Zasilanie USB-C

Gniazdo TF

Przycisk 
przełączania
Zasilanie

Głośnik

Gong
(jednostka wewnętrzna)

Przycisk 
parowania
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KONTROLKA STANU DZWONKA DO DRZWI 

Niebieskie światło

Oczekiwanie na połączenie sieciowe — Niebieskie światło miga powoli 
Połączenie sieciowe nie powiodło się — niebieskie światło miga szybko
Wykrywanie ruchu i połączenia wideo — Niebieskie światło „oddycha” 
Aktualizacja OTA — niebieskie światło miga powoli
Normalny tryb gotowości — niebieskie światło wyłączone
Awaria dzwonka — niebieskie światło świeci się ciągle

Zielone światło

Ładowanie — zielone światło świeci się w sposób ciągły 
Ładowanie zakończone — zielone światło wyłączone
Błąd ładowania — zielona dioda miga szybko

ALARM DŹWIĘKOWY 

1.	 Po włączeniu lub zresetowaniu dzwonek do drzwi odtworzy komuni-

kat „Please connect the router”.

2.	 Gdy funkcja nagrywania jest aktywna w ustawieniach, jeśli połąc-

zenie nie zostanie odebrane przez dzwonek, dzwonek odtworzy 

komunikat „Please leave a message after the tone”

3.	 Po rozpoczęciu nagrywania odtworzony zostanie komunikat „Start 

message”.

4.	 Po zakończeniu nagrywania zostanie ono odtworzone: „Message 

end“

5.	 Jeśli dzwonek do drzwi ma rozładowaną baterię i wyłączy się, odt-

worzy dźwięk: „Low battery, will shut down soon“ 
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DEMONTAŻ DZWONKA DO DRZWI - INSTRUKCJE 

Niebieskie światło
1.	 Włóż igłę do demontażu do 

otworu i mocno dociśnij, jak 
pokazano na rysunku

2.	 Pociągnij dzwonek do przodu, 
jak pokazano na rysunku

3.	 Podłącz kabel USB, aby nałado-
wać urządzenie.

PODSTAWOWA KONTROLA 

Włączanie: naciśnij i „Przycisk przełączania” przez 2 sekundy 
Wyłączanie: naciśnij i „Przycisk przełączania” 3 razy w ciągu 2 sekund 
Resetowanie: Naciśnij i „Przycisk przełączania” przez 5 sekund. 

Przycisk
przełączania

Przycisk 
na zewnątrz
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1.	 Włącz urządzenie i użyj dostarczonego kabla zasilającego, aby 
w pełni je naładować. Jednocześnie upewnij się, że telefon jest 
podłączony do sieci Wi-Fi w paśmie 2,4 GHz.

2.	 Pobierz aplikację TESLA Smart ze sklepu App Store lub Google Play. 
Przy pierwszym pobraniu i użyciu kliknij przycisk „Zarejestruj się”, 
aby utworzyć konto; jeśli masz już konto, kliknij przycisk „Zaloguj 
się”.

PRZYGOTOWANIE DO UŻYCIA 
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USTAWIANIE INTELIGENTNEGO DZWONKA DO DRZWI

•	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk „Toggle” przez 2 sekundy, aby włączyć 
dzwonek do drzwi, a następnie naciśnij i przytrzymaj przycisk „Tog-
gle” przez 5 sekund „Please connect the router“.

•	 Włącz Wi-Fi i Bluetooth w telefonie i włącz uprawnienia dla aplikacji 
„TESLA Smart”. Następnie otwórz aplikację „TESLA Smart”  
(przy pierwszym użyciu tej aplikacji musisz zarejestrować konto).

Po wejściu do aplikacji dzwonek do drzwi pojawi się automatycznie, 
aby go dodać, a jeśli się nie pojawi, możesz dotknąć „Dodaj urządze-
nie”, a dzwonek do drzwi pojawi się w górnej części interfejsu.

1

Kliknij „ + ”, aby dodać 
dzwonek.

2
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Wprowadź hasło Wi-Fi (dzwo-
nek do drzwi obsługuje tylko 
Wi-Fi 2,4 GHz). 
Kliknij „Dalej”.

3

Dodawanie (poczekaj na 
dodanie dzwonka). 
Kliknij przycisk „Dalej”.

4

Kliknij przycisk 
„Gotowe”.

5
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POŁĄCZENIE GONGU (JEDNOSTKA WEWNĘTRZNA)

Otwórz interfejs ustawień dzwonka do drzwi, znajdź ustawienia 
dzwonka (jednostka wewnętrzna) i postępuj zgodnie z instrukcjami, 
aby się połączyć.

Krok 1:
Kliknij „Ustawienia gongu“ a 
następnie „Podłącz gong“, po 
czym kliknij „Podłącz“.

Krok 2:
Steruj dzwonkiem, 
postępując zgodnie z 
instrukcjami wyświetla-
nymi na ekranie.
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Krok 3:
Naciśnij przycisk 
dzwonka, aby sparo-
wać z gongiem.

Krok 4:
Sprawdź status 
połączenia.
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ZNAJDŹ MIEJSCE DO MONTAŻU

Przenieś dzwonek do drzwi wejściowych, oglądając podgląd na żywo w 
aplikacji. Znajdź miejsce, w którym uzyskasz pożądane pole widzenia.

Rozważ następujące czynniki: 

1.	 Sprawdź, czy możesz ponownie wykorzystać istniejące otwory i kołki 
w ścianie lub ościeżnicy.

2.	 Jeśli chcesz umieścić dzwonek do drzwi blisko ściany bocznej, 
upewnij się, że ściana nie znajduje się w polu widzenia. W przeciw-
nym razie światło podczerwone będzie odbijane, a widzenie w nocy 
będzie niewyraźne..

3.	 W przypadku wiercenia otworów montażowych po raz pierwszy 
zalecana wysokość montażu wynosi 1,2 m od podłoża.

4.	 W przypadku korzystania z funkcji wykrywania pakietów zaleca się 
umieszczenie pakietu w odległości 0,5 metra od ściany. 
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UWAGI DOTYCZĄCE INSTALACJI

Śruby montażowe – 3 szt.: Użyj dwóch do za-
montowania wspornika na ścianie i jednego jako 
zapasowego. 
Kołki w ścianie – 3 szt. (opcjonalnie): W przypadku 
montażu na betonie, tynku lub cegle włóż kołki w 
wywiercone otwory i użyj dodatkowego kołka jako 
zapasowego. 

Śruby zaciskowe – 3 szt.: Dokręć dwie śruby zacisków 
po podłączeniu przewodów do zacisków z tyłu inteli-
gentnego dzwonka, trzecia jest zapasowa. 

Przewody przedłużające i złącza: jeśli przewody 
dzwonka są zbyt krótkie, użyj przewodów przedłużają-
cych i złączy, aby je przedłużyć. 

Złącze do oryginalnego dzwonka wewnętrznego: 
Kabel połączeniowy do podłączenia dwóch zacisków 
w istniejącym dzwonku wewnętrznym. 

INSTALACJA INTELIGENTNEGO DZWONKA DO DRZWI 1

Zasilanie dzwonka za pomocą istniejących przewodów dzwonka do drzwi 
 
Krok 1: 
Zadzwoń do istniejącego dzwonka do drzwi i sprawdź, czy działa. Jeśli nie 
dzwoni, może to oznaczać problem z przewodami i zalecane jest skontak-
towanie się z elektrykiem w celu ich naprawy. 
Krok 2: 
Wyłącz zasilanie elektryczne za pomocą wyłącznika automatycznego. 
Włączaj i wyłączaj światła w domu, aby upewnić się, że prąd jest rzeczy-
wiście wyłączony. 
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Krok 3: Użyj dostarczonej zworki, aby połączyć dwa zaciski w istniejącym 
wewnętrznym dzwonku do drzwi.

Krok 4: Zdejmij istniejący dzwonek ze ściany. 
Podczas demontażu ostrożnie wyciągnij oba przewo-
dy. W razie potrzeby wyprostuj końce przewodów.

Krok 5: Instalacja wtyczek ściennych (opcjonalnie)
•	 W przypadku montażu na twardej powierzchni, takiej jak beton, 

tynk lub cegła, należy użyć odpowiednich narzędzi do wywierce-
nia dwóch otworów w ścianie i włożenia dostarczonych kołków.

•	 W przypadku montażu w drewnie pomiń ten krok. 
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Krok 6: Przymocuj wspornik do ściany za pomocą śrub montażowych.

Ściana Uchwyt mocujący

Krok 7: Podłącz przewody do inteligentnego dzwonka do drzwi za pomocą 
śrub zaciskowych.

•	 Jeśli przewody do dzwonka do drzwi są zbyt krótkie, użyj przedłużac-
zy i złączy, aby je przedłużyć.
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Krok 8: Zamontuj dzwonek na wsporniku. Wyrównaj dolną część dzwonka, 
a następnie przesuń go w górę i zatrzaśnij u góry.

INSTALACJA INTELIGENTNEGO DZWONKA DO DRZWI 2
Instalacja bezprzewodowa 
 
Krok 1: Jeśli nie chcesz wiercić otworów w ścianie, możesz użyć taśmy 
3M do przymocowania dzwonka. 
Krok 2: Odklej folię ochronną z jednej strony taśmy 3M i przyklej ją do 
uchwytu.
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Krok 3: Odklej drugą stronę folii ochronnej z taśmy 3M i przyklej uchwyt 
do ściany.

Krok 4: Zamontuj dzwonek na wsporniku. Wyrównaj dolną część dzwonka, 
a następnie przesuń go w górę i zatrzaśnij u góry.
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FAQ
1. Aplikacja nie może znaleźć mojego dzwonka do drzwi.
Włącz dzwonek do drzwi, włącz Bluetooth w telefonie i włącz uprawnienia 
dla aplikacji „TESLA Smart”.
 
2. Dzwonek nie może połączyć się z Wi-Fi. 
Sprawdź, czy sygnał Wi-Fi jest wystarczający. Dzwonek do drzwi obsługuje 
tylko Wi-Fi 2,4 GHz, a nie 5 GHz. Upewnij się, że hasło Wi-Fi jest pra-
widłowe i nie zawiera znaków specjalnych.
 
3. Lista urządzeń pokazuje, że urządzenie jest w trybie offline. 
Upewnij się, że połączenie Wi-Fi jest prawidłowe. Jeśli dzwonek jest połąc-
zony z Internetem, sprawdź siłę sygnału bezprzewodowego.
 
4. Co powinienem zrobić, jeśli mój telefon nie odbiera powiadomień z 
dzwonka do drzwi?
Sprawdź, czy wykrywanie ruchu jest włączone w dzwonku do drzwi i czy 
alarmy są ustawione prawidłowo. Następnie sprawdź, czy aplikacja ma 
włączone powiadomienia (powiadomienia push) w telefonie.

5. Zresetowałem dzwonek do drzwi i teraz nie mogę go ponownie 
podłączyć.
Usuń urządzenie z aplikacji, a następnie zresetuj dzwonek do drzwi. Bez-
pośrednie resetowanie bez rozłączania w aplikacji jest nieprawidłowe.
 
6. Karta pamięci jest nieprawidłowa.
Dzwonek obsługuje karty microSD o pojemności do 128 GB.
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SPECYFIKACJA TECHNICZNA
DZWONEK 

•	 Temperatura robocza: -20 °C do 50 °C, wilgotność robocza: 10 %-95 % 
Bez kondensacji 
 
	 Uwaga: 
	 Maksymalna normalna temperatura pracy wynosi +50 °C (z 	
	 wyłączeniem stanu ładowania akumulatora). Maksymalna 	
	 temperatura podczas ładowania akumulatora wynosi 44 °C.

•	 Zakres częstotliwości: 2,412-2,472 GHz, moc wyjściowa RF Wi-Fi: 
17,5 dBm, moc wyjściowa RF 433 MHz: -2,01 dBm

•	 Zasilanie: AC 8-24 V ~ 50/60 Hz 200 mA i normalne DC 5 V 1,5 A 
Symbol           oznacza prąd stały

GONG

•	 Temperatura robocza: -10 °C do 45 °C, wilgotność robocza: <90 % 
przy 40 °C

•	 Komunikacja: RF 433 MHz
•	 Zasilanie: 100-240 V ~ 50/60 Hz; symbol ~ oznacza prąd zmienny.

Tylko do użytku wewnątrz pomieszczeń, poza łazienką; symbol          
oznacza tylko do użytku wewnątrz pomieszczeń

•	 Symbol         oznacza produkt klasy II - podwójnie izolowany, nie 
wymaga uziemienia
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To urządzenie i wszystkie jego akcesoria upadają do kategorii elektroś-
mieci. Urządzenie to należy w odpowiedni sposób przekazać do punktów 
zbiórki odpadów elektrycznych. Urządzenia nie można wyrzucać razem z 
odpadami komunalnymi. Właściwa utylizacja starego produktu pomaga 
zapobiec potencjalnym negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia 
ludzkiego.

Użytkownik nie jest uprawniony do demontażu urządzenia, w przypadku 
ingerencji w urządzenie nie ma możliwości skorzystania z ustawowego 
okresu rękojmi. W przypadku jakichkolwiek problemów lub pytań prosimy 
o kontakt z naszym serwisem lub wsparciem technicznym. W przypadku 
reklamacji należy skontaktować się ze sprzedawcą.

TESLA Electronics LTD jako producent tego urządzenia oświadcza, że I Se-
cureQ DB5 Smart dzwonek do drzwi jest zgodny z Dyrektywą 2014/53/UE. Pełny 
tekst deklaracji zgodności UE dostępny jest na stronie internetowej: 
eshop.tesla-electronics.eu.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI I INNE WAŻNE INFORMACJE



www.tesla-electronics.eu

RoHS: to urządzenie spełnia wymagania dotyczące ograniczenia stoso-
wania niektórych niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym (NV nr 481/2012 Coll., NV nr 391/2016 Coll.), a tym samym 
również wymagania dyrektywy Parlament Europejski i Rada KE 2011/65/UE 
w sprawie ograniczenia stosowania niektórych substancji niebezpiecznych 
w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym. Deklaracja RoHS stanowi część 
deklaracji zgodności opublikowanej na stronie eshop.tesla-electronics.eu.

Producent:
TESLA Electronics LTD 

Blucina 704, 664 56 
Czech Republic 
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smart dverný zvonček 

Užívateľský manuál  

v1.0
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Vážený zákazník, ďakujeme Vám
za zakúpenie výrobku osvedčené značky TESLA.

Pred prvým použitím si prosím starostlivo prečítajte tento návod. Bude Vám 
dobrým sprievodcom pri zoznámení sa s Vaším novým prístrojom.

Dáta a rady použité v tomto návode môžu podľahnúť budúcim zmenám a 
vylepšeniam a sú platné na vydanie jeho prvej verzie, júl 2025.

DĎakujeme za pochopenie.

Pred použitím si pozorne prečítajte túto príručku.
Technické špecifikácie a prevádzkové postupy

uvedené v tejto príručke podliehajú
zmenám bez predchádzajúceho upozornenia.

V prípade akýchkoľvek otázok po dobu
užívanie sa obráťte na výrobcu.



www.tesla-electronics.eu

BALENIE

Smart dverný zvonček 1x

Gong (vnútorná jednotka) 2x

Ihla na rozobranie 1x

Napájací kábel 1x

Prepojovací vodič 1x

Napájací predlžovací vodič 1x

Šablóna na vyznačenie dier 1x

3M páska 1x

Upevňovací držiak 1x

Súprava skrutiek 1x

Užívateľský manuál 1x
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POPIS PRODUKTU 

Predná strana Zadná strana

Infračervené 
svetlo

PIR senzor

Mikrofon
Senzor svetla

Tlačidlo 
zvončeku Indikátor

provozu

napájanie USB-C

TF slot

Prepínacia 
tlačidlo

Napájanie

Reproduktor

Gong
(vnútorná jednotka)

Párovacie 
tlačidlo
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KONTROLKA STAVU ZVONČEKA 

Modré svetlo
Čakanie na pripojenie k sieti — Modré svetlo pomaly bliká 
Pripojenie k sieti zlyhalo — Modré svetlo rýchlo bliká 
Detekcia pohybu a videohovor — Modré svetlo „dýcha“ (pulzuje) 
Aktualizácia OTA — Modré svetlo pomaly bliká 
Bežný pohotovostný režim — Modré svetlo zhasnuté 
Porucha zvončeka — Modré svetlo svieti nepretržite

Zelené svetlo
Nabíjanie — Zelené svetlo svieti nepretržite 
Nabíjanie dokončené — Zelené svetlo zhasnuté 
Chyba pri nabíjaní — Zelené svetlo rýchlo bliká

ZVUKOVÉ UPOZORNENIE ZVONČEKA 

1.	 Po zapnutí alebo resetovaní zvonček prehrá: „Please connect the 

router“

2.	 Po zapnutí funkcie záznamu vnastavení, pokiaľ nie je hovor uzvonku 

zodpovedaný, prehrá zvonček: „Please leave a message after the 

tone“

3.	 Pri začatí záznamu prehrá: „Start message“

4.	 Pri ukončení záznamu prehrá: „Message end“

5.	 Ak má zvonček slabú batériu a bude sa vypínať, prehrá: „Low battery, 

will shut down soon“ 
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DEMONTÁŽ ZVONČEKA – POKYNY NA NABÍJANIE

Modré svetlo
1.	 Vložte ihlu na rozobranie do 

otvoru a pevne ju zatlačte, ako 
je ukázané na obrázku

2.	 Vytiahnite zvonček smerom 
dopredu, ako je ukázané na 
obrázku

3.	 Pripojte USB kábel na nabíjanie.

ZÁKLADNÉ OVLÁDANIE 

Zapnutie: Dlho stlačte „Prepínacie tlačidlo“ po dobu 2 sekúnd 
Vypnutie: Stlačte „Prepínacie tlačidlo“ 3× počas 2 sekúnd 
Reset: Dlho stlačte „Prepínacie tlačidlo“ po dobu 5 sekúnd 
 

Prepínacia 
tlačidlo

Tlačidlo 
zvončeku
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1.	 Zapnite zariadenie a použite dodaný napájací kábel na úplné nabitie. 
Zároveň sa uistite, že je telefón pripojený k Wi-Fi sieti v pásme 
2,4 GHz. 

2.	 Stiahnite si aplikáciu TESLA Smart z App Store alebo Google Play. Pri 
prvom stiahnutí a použití kliknite na tlačidlo „Registrovať“ a vytvorte 
si účet; ak už účet máte, kliknite na tlačidlo „Prihlásiť sa“.

PRÍPRAVA NA POUŽITIE 
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NASTAVENIE SMART DVERNÉHO ZVONČEKA

•	 Dlho stlačte „Prepínacie tlačidlo“ na 2 sekundy pre zapnutie zvon-
čeka, potom dlho stlačte „Prepínacie tlačidlo“ na 5 sekúnd, zvonček 
prehrá „Please connect the router“.

•	 Zapnite Wi-Fi a Bluetooth na svojom telefóne a povoľte oprávnenie 
pre aplikáciu „TESLA Smart“. Potom otvorte aplikáciu „TESLA Smart“ 
(pri prvom použití tejto aplikácie je potrebné si zaregistrovať účet).

Keď vstúpite do aplikácie, zvonček sa automaticky zobrazí pre pridanie.
Ak sa nezobrazí, môžete kliknúť na „Pridať zariadenie“ a zvonček sa 
zobrazí v hornej časti rozhrania.

1

Kliknite na „ + “ pre pridanie 
zvončeka.

2
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Zadajte heslo k vašej Wi-Fi 
(zvonček podporuje iba 
2,4 GHz Wi-Fi). 
Kliknite na „Ďalej“.

3

Pridávanie (prosím počkaj-
te, kým sa zvonček pridá). 
Kliknite na „Ďalej“.

4

Kliknite na „Hotovo“.5
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PRIPOJENIE GONGU (VNÚTORNÁ JEDNOTKA)

Otvorte rozhranie nastavenia zvončeka, nájdite nastavenie gongu 
(vnútornej jednotky) a postupujte podľa krokov pre pripojenie.

Krok 1:
Kliknite na „Nastavenie 
gongu“ a potom na „Pripojiť 
gong“, potom kliknite na 
„Pripojiť“.

Krok 2:
Ovládajte chime podľa 
pokynov na obrazovke.
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Krok 3:
Stlačte tlačidlo 
zvončeka pre spáro-
vanie s gongom..

Krok 4:
Skontrolujte stav 
pripojenia.
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NÁJDITE MIESTO PRE MONTÁŽ

Vezmite zvonček k svojim vchodovým dverám a súčasne sledujte živý 
náhľad v aplikácii. Nájdite miesto, kde získate požadované zorné pole.

Zvážte nasledujúce faktory: 
 

1.	 Skontrolujte, či môžete znovu použiť existujúce otvory a hmoždinky v 
stene alebo ráme dverí.

2.	 Pokiaľ chcete umiestniť zvonček blízko bočnej steny, uistite sa, že sa 
stena neobjavuje v zornom poli. Inak sa bude odrážať infračervené 
svetlo a nočné videnie bude rozmazané.

3.	 Pokiaľ vŕtate montážne otvory prvýkrát, odporúčaná montážna výška 
je 1,2 m od zeme.

4.	 Ak používate funkciu detekcie balíčkov, odporúča sa umiestniť 
balíček vo vzdialenosti 0,5 metra od steny. 
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POZNÁMKY K MONTÁŽI

Montážne skrutky – 3 ks: Použite dva na upevnenie 
držiaka na stenu a jeden ako záložný.
Hmoždinky do steny – 3 ks (voliteľné): Zasuňte 
hmoždinky do vyvŕtaných otvorov, pokiaľ montujete 
na betón, omietku alebo tehlu, a použite jeden navyše 
ako záložný. 

Svorkové skrutky – 3 ks: Utiahnite dve svorkové skrut-
ky po pripojení vodičov k svorkám na zadnej strane 
chytrého zvončeka, tretia je záložná. 

Predĺžovacie vodiče a konektory: Ak sú vodiče pri 
zvončeku príliš krátke, použite predlžovacie vodiče a 
konektory na ich predĺženie. 

Prepojka pre pôvodný vnútorný zvonček: Prepojovací 
kábel na prepojenie oboch svoriek vo vašom existujú-
com vnútornom zvončeku. 

INŠTALÁCIA SMART DVERNÉHO ZVONČEKA 1

Napájanie zvončeka pomocou existujúcich vodičov zvončeka 
 
Krok 1: 
Zazvoňte na existujúci zvonček a overte, či funguje. Ak nezvonia, môže byť 
problém s vodičmi a odporúča sa kontaktovať elektrikára, aby ich opravil.

Krok 2: 
Vypnite prívod elektriny ističom. Zapínajte a vypínajte svetlá vo vašej 
domácnosti, aby ste sa uistili, že je elektrina naozaj vypnutá.



www.tesla-electronics.eu 77www.tesla-electronics.eu 77

Krok 3: Použite dodanú prepojku na prepojenie oboch svoriek vo vašom 
existujúcom vnútornom zvončeku.

Krok 4: Odmontujte existujúci zvonček zo steny. 
Pri odstraňovaní opatrne vytiahnite oba vodiče. Pokiaľ 
je to nutné, narovnajte konce vodičov.

Krok 5: Inštalácia hmoždiniek do steny (voliteľné)
•	 Pokiaľ inštalujete na tvrdý povrch, ako je betón, omietka alebo 

tehla, použite vhodné nástroje na vyvŕtanie dvoch otvorov do 
steny a zasuňte do nich dodané hmoždinky.

•	 Pokiaľ inštalujete do dreva, tento krok preskočte. 
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Krok 6: Pripevnite držiak na stenu pomocou montážnych skrutiek.

Múr Upevňovací držiak

Krok 7: Pripojte vodiče ku inteligentnému zvončeku pomocou svorkových 
skrutiek.

•	 Pokiaľ sú vodiče ku zvončeku príliš krátke, použite predlžovacie 
vodiče a konektory na ich predĺženie.
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Krok 8: Namontujte zvonček na držiak. Zarovnajte spodnú časť zvončeka, 
potom ho posuňte hore a zacvaknite hore.

INŠTALÁCIA SMART DVERNÉHO ZVONČEKA 2
Bezdrôtová inštalácia 
 
Krok 1: Ak nechcete vŕtať otvory do steny, môžete na pripevnenie zvončeka 
použiť 3M pásku. 
 
Krok 2: Odlepte ochrannú fóliu z jednej strany 3M pásky a prilepte ju na 
držiak.
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Krok 3: Odlepte druhú stranu ochrannej fólie z 3M pásky a prilepte držiak 
na stenu.

Krok 4: Namontujte zvonček na držiak. Zarovnajte spodnú časť zvončeka, 
potom ho posuňte hore a zacvaknite hore.
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FAQ
1. Aplikácia nemôže nájsť môj zvonček. 
Zapnite svoj zvonček, zapnite Bluetooth vo svojom telefóne a povoľte 
oprávnenie pre aplikáciu „TESLA Smart“. 

2. Zvonček sa nemôže pripojiť k Wi-Fi. 
Skontrolujte, či je signál Wi-Fi dostatočný. Zvonček podporuje iba 2,4 GHz 
Wi-Fi, nie 5 GHz. Uistite sa, že je heslo k Wi-Fi správne a že neobsahuje 
špeciálne znaky. 

3. V zozname zariadení sa zobrazuje, že je zariadenie offline. 
Uistite sa, že je pripojenie Wi-Fi správne. Ak je zvonček pripojený k interne-
tu, skontrolujte silu bezdrôtového signálu. 
 
4. Čo mám robiť, keď môj telefón neprijíma oznámenia od zvončeka.
Skontrolujte, či je zapnutá detekcia pohybu pri zvončeku a či sú správne 
nastavené alarmy. Potom skontrolujte, či má aplikácia povolená oznáme-
nie (push notifikácie) na vašom telefóne.

5. Resetoval som zvonček a teraz ho nemôžem znovu pripojiť.
Odstráňte zariadenie zo svojej aplikácie, potom zvonček resetujte. Reseto-
vanie priamo bez odpojenia v aplikácii nie je platné.

6. Pamäťová karta je neplatná.
Zvonček podporuje microSD kartu až do veľkosti 128 GB.
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TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE
ZVONČEK

•	 Prevádzková teplota: -20 ° C až 50 ° C, prevádzková vlhkosť: 10% - 
95% 
Bez kondenzácie

 
	 Poznámka:  
	 Maximálna bežná prevádzková teplota je definovaná ako 	
	 +50°C (okrem stavu nabíjania batérie) Maximálna teplota pri 	
	 nabíjaní batérie je definovaná ako 44°C.

•	 Frekvenčný rozsah: 2,412–2,472 GHz, výstupný výkon Wi-Fi RF: 17,5 
dBm, výstupný výkon 433 MHz RF: -2,01 dBm

•	 Napájanie: AC 8–24V ~ 50/60Hz 200 mA a bežný jednosmerný prúd 
5V 1,5A

•	 Symbol           znamená jednosmerný prúd

GONG

•	 Prevádzková teplota: -10 °C až 45 °C, prevádzková vlhkosť: <90% pri 
40°C

•	 Komunikácia: RF 433 MHz
•	 Napájanie: 100–240V ~ 50/60Hz; symbol ~ znamená striedavý prúd
•	 Len na vnútorné použitie, okrem kúpeľne; symbol        znamená iba 

pre vnútorné použitie
•	 Symbol        znamená výrobok triedy II – dvojito izolovaný, nie je nutné 

uzemnenie
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Toto zariadenie a všetko jeho príslušenstvo spadajú do kategórie elektrood-
padu. Toto zariadenie musí byť riadne odovzdané do zberných dvorov pre 
príjem elektroodpadu. Zariadenie nemôže byť likvidované spoločne s komu-
nálnym odpadom. Správna likvidácia starého produktu pomáha predísť po-
tenciálnym negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie.

Užívateľ nie je oprávnený rozoberať zariadenie, v prípade zásahu do zaria-
denia nie je možné uplatniť zákonnú záručnú lehotu. V prípade akýchkoľvek 
problémov či otázok kontaktujte naše servisné oddelenie alebo technickú 
podporu. Pre reklamáciu, kontaktujte svojho predajcu.

TESLA Electronics LTD, ako výrobca tohto zariadenia, vyhlasuje, že Se-
cureq DB5 smart dverný zvonček je v súlade so smernicou 2014/53/EU. 
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EU je k dispozícii na internetovej stránke:  
eshop.tesla-electronics.eu.

VYHLÁSENIE O ZHODE A ĎALŠIE DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE
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RoHS: toto zariadenie spĺňa požiadavky o obmedzení používania niektorých 
nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach (NV č. 
481/2012 Zb., NV č. 391/2016 Zb.) a tým aj požiadavky smernice európske-
ho parlamentu a Rady ES 2011/65/ EÚ o obmedzení používania niektorých 
nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach. Vyhláse-
nie RoHS je súčasťou vyhlásenia o zhode uverejnenej na 
eshop.tesla-electronics.eu.

Výrobca:
TESLA Electronics LTD 

Blucina 704, 664 56 
Czech Republic 


